
Старый Мастер Нан посмотрел на Хоу Линя, который стоял там без какого-либо выражения:

— Как ты относишься к тому, что под твоим началом находится девушка?

— Мастер, если вы хотите, чтобы я обучал ее, я сделаю все, что в моих силах.

— Давненько я не видел человека, который бы так легко тебя заметил, — Старый Мастер Нан
рассмеялся. Он чувствовал, что больше не может предсказать, какой будет Нан Хуа в будущем.
Но, несмотря ни на что, он сделает все, что попросит Нан Хуа.

— Мастер, стоит ли учить ее этому? — обеспокоенно спросил Хоу Лян. Если бы стало известно,
что дама из знатной семьи учится тайному искусству, ее бы осудили.

Старый Мастер Нан фыркнул:

— Все в порядке. Она может учиться столько, сколько захочет, и пока она достаточно хороша,
никто не сможет узнать, что это ее рук дело. А если найдутся те, кто узнает и захочет
использовать это для шантажа... Я отправлю их прямо к вратам ада.

Хоу Лян был ошеломлен, но он знал, что Старый Мастер Нан уже был полон решимости
побаловать свою внучку в полной мере. Он только вздохнул и покачал головой, не желая
больше ничего спрашивать.

Одинокий мужчина, как он, никогда не познает чувства деда, который любит свою внучку.

***

Прошло совсем немного времени, и иглы были отправлены Нан Хуа. Хотя день ее рождения
еще не наступил, Старый Мастер Нан сказал ей, что вручит подарок пораньше, чтобы она
успела привыкнуть к ним.

Глядя на коробку, до краев заполненную иглами разных размеров, Нан Хуа задалась вопросом,
не купил ли ее дедушка целый магазин. Всего было пять коробок, как будто он боялся, что
одной ей покажется мало.

— Мисс, вы собираетесь сегодня снова пойти в павильон Нин Шу? — спросила Му Янь,
расчесывая волосы.

Нан Хуа кивнула.

— В таком случае я сделаю простую прическу, — Му Янь улыбнулась и продолжила тщательно



расчесывать волосы Нан Хуа. Среди трех служанок Нан Хуа, Му Янь была той, кто лучше всех
умела делать прически, так что это была ее задача.

Чаще всего Нан Хуа просила простые.

Сяо Юнь осторожно положила коробки на землю. Она глубоко вздохнула:

— Эти коробки довольно тяжелые. Куда вы хотите их поставить, мисс?

— Положи их рядом с моей кроватью.

— Да, мисс.

После того, как Сяо Юнь передвинула коробки, она заметила, что Нан Хуа, казалось, была в
глубокой задумчивости. Она медленно подошла ближе и улыбнулась:

— Мисс, если у вас есть какой-то вопрос, вы можете свободно его задать.

Нан Хуа посмотрела на Сяо Юнь. В течение последних нескольких недель она держалась в
стороне от этих троих, но они относились к этому как к чему-то обыденному. Тогда она пришла
к выводу, что прежняя Нан Хуа была такой же холодной, как и она.

— Неужели все дедушки такие? — спросила Нан Хуа, ее взгляд остановился на последней
коробке, которую она поставила на стол.

Сяо Юнь была ошеломлена этим вопросом. Выражение ее лица на мгновение стало неловким, а
затем вернулось к нормальному:

— У этого слуги не было дедушки, но он твой дедушка, поэтому для него естественно
заботиться о тебе.

— Неужели?

Сяо Юнь: «...» Такова логика, честное слово.

Му Янь хихикнула:

— Мисс, вы внучка Старого Мастера Нана, поэтому, конечно, он будет заботиться о вас. Вы -
часть его семьи.



Часть семьи.

Для Нан Хуа эти слова прозвучали как-то странно. Несмотря на то, что она находилась здесь
уже некоторое время, она все еще помнила свое прошлое. В родном мире она была сиротой,
брошенной с рождения.

Не было ни родителей, которые заботились бы о ней, ни дедушки, который осыпал бы ее такой
любовью.

И когда она попала в эту организацию, она была не более чем инструментом. Орудием
убийства.

Нан Хуа некоторое время смотрела на коробку, приходя к решению. Раз они хорошо к ней
относятся, то и она будет относиться к ним хорошо, ведь они... члены ее семьи.
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